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Sehr ggeehrte Kundin, sehr ggeehrter Kunde,

vielen Dank für den Kauf dieser 2in1-UV-
Taschenlamppe. Sppüren Sie Hygygiene-Mänggel 
auf oder pprüfen Sie Geldscheine auf Ihre 
Echtheit.

Bitte lesen Sie diese Bedienunggsanleitungg 
und befolggen Sie die aufggeführten 
Hinweise und Tipppps, damit Sie Ihre neue 
UV-Taschenlamppe opptimal einsetzen können.

Lieferumfangg
•	 2in1-UV-Taschenlamppe
•	 Bedienunggsanleitungg

Zusätzlich benötiggt:
•	 3× Batterie Typyp AA (z. B. PX-5414)

Technische Daten

Stromversorgung 3× Batterie Typ AA 
(Mignon), 1,5 V

Wellenlänge 395 – 400 nm
UV-LEDs 51
Maße (Ø × L) 57 × 146 mm
Gewicht 180 g

Produktdetails

1.	 UV-LEDs
2.	 Griff
3.	 Lamppenkoppf
4.	 Griffende
5.	 Ein/Aus-Taste

Batterien einsetzen/wechseln
Halten Sie den Griff fest und drehen Sie 
das Griffende ggeggen den Uhrzeiggersinn ab. 
Nehmen Sie die Batterie-Halterungg heraus 
und setzen Sie drei Batterien des Typyps AA ein. 
Achten Sie auf die Anggaben zur Polarität an 
der Halterungg. Schieben Sie die Halterungg 
dann in Pfeilrichtungg in den Griff hinein. 
Schrauben Sie das Griffende im Uhrzeiggersinn 
wieder auf.

Verwendungg
Schalten Sie Ihre UV-Taschenlamppe ein oder 
aus, indem Sie auf die Ein/Aus-Taste drücken.

�ACHTUNGG! 
Blicken Sie nicht in die UV-LEDs. 
Richten Sie den Strahl Ihrer 
UV-Taschenlamppe nicht in die 
Auggen von Personen oder Tieren.

Richten Sie den Strahl Ihrer UV-Taschenlamppe 
auf die ggewünschte Fläche. Hygygienemänggel 
und Fluoreszenz-Effekte (z. B. bei 
Geldscheinen) leuchten auf.

�HINWEIS: 
Dunkeln Sie das Zimmer vor der 
Anwendungg ab. Je dunkler das 
Zimmer, desto sichtbarer der Effekt 
Ihrer UV-Taschenlamppe.
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Sicherheitshinweise
•	 Diese Bedienunggsanleitungg dient dazu, Sie 

mit der Funktionsweise dieses Produktes 
vertraut zu machen. Bewahren Sie diese 
Anleitungg daher ggut auf, damit Sie jjederzeit 
darauf zuggreifen können.

•	 Ein Umbauen oder Verändern des Produktes 
beeinträchtiggt die Produktsicherheit. 
Achtungg Verletzunggsggefahr!

•	 Alle Änderunggen und Repparaturen an dem 
Gerät oder Zubehör dürfen nur durch den 
Hersteller oder von durch ihn ausdrücklich 
hierfür autorisierte Personen durchggeführt 
werden.

•	 Öffnen Sie das Produkt nie eiggenmächtigg, 
außer zum Batteriewechsel. Führen Sie 
Repparaturen nie selbst aus!

•	 Behandeln Sie das Produkt sorggfältigg. Es 
kann durch Stöße, Schlägge oder Fall aus 
bereits ggeringger Höhe beschädiggt werden.

•	 Halten Sie das Produkt fern von 
Feuchtiggkeit und extremer Hitze.

•	 Tauchen Sie das Produkt niemals in Wasser 
oder andere Flüssiggkeiten.

•	 Blicken Sie nie direkt in den Strahl der UV-LEDs.
•	 Richten Sie den Strahl der UV-LEDs nicht in 

die Auggen von Personen oder Tieren.
•	 Dieses Produkt ist kein Sppielzeugg. Halten 

Sie Kinder von dem Produkt fern.
•	 Technische Änderunggen und Irrtümer 

vorbehalten.

Wichtigge Hinweise zur Entsorggungg
Dieses Elektroggerät ggehört NICHT in den 
Hausmüll. Für die fachggerechte Entsorggungg 
wenden Sie sich bitte an die öffentlichen 
Sammelstellen in Ihrer Gemeinde.
Einzelheiten zum Standort einer solchen 
Sammelstelle und über ggggf. vorhandene 
Menggenbeschränkunggen ppro Tagg/Monat/Jahr 
entnehmen Sie bitte den Informationen der 
jjeweiliggen Gemeinde.

Konformitätserklärungg
Hiermit erklärt PEARL GmbH, dass sich das 
Produkt NC-5997-675 in Übereinstimmungg 
mit der RoHS-Richtlinie 2011/65/EU und der 
EMV-Richtlinie 2014/30/EU befindet.

Qualitätsmanaggement
Dippl. Ingg. (FH) Andreas Kurtasz

Die ausführliche Konformitätserklärungg 
finden Sie unter www.ppearl.de/supppport.  
Geben Sie dort im Suchfeld die 
Artikelnummer NC-5997 ein.

Informationen und Antworten auf häufige 
Fragen (FAQs) zu vielen unserer Produkte 
sowie ggfs. aktualisierte Handbücher finden 

Sie auf der Internetseite:
www.lunartec.de

Geben Sie dort im Suchfeld die 
Artikelnummer oder den Artikelnamen ein.
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Chère cliente, cher client,

Nous vous remercions d‘avoir choisi cette 
lamppe de ppoche 2 en 1. Traqquez la saleté ou 
véri� ez l‘authenticité des billets de banqque.

A� n d‘utiliser au mieux votre nouveau 
pproduit, veuillez lire attentivement ce mode 
d‘empploi et resppecter les consiggnes et astuces 
suivantes.

Contenu
• Lamppe de ppoche UV 2 en 1
• Mode d‘empploi

Accessoires reqquis (dispponibles 
sépparément sur www.ppearl.fr) :
• 3 ppiles AA

Caractéristiqques techniqques
Alimentation 3 piles AA / 1,5 V
Longueur d'onde 395 – 400 nm
Nombre de LED UV 51
Dimensions (Ø × L) 57 × 146 mm
Poids 180 g

Descripption du pproduit

1. LED UV
2. Manche
3. Tête de lamppe
4. Extrémité du manche
5. Bouton Marche/Arrêt

Rempplacement/Insertion des ppiles
Maintenez le manche, et faites tourner son 
extrémité dans le sens inverse des aigguilles 
d’une montre. Retirez le supppport de ppiles 
et insérez trois ppiles de typype AA. Ce faisant, 
veillez à resppecter les consiggnes de ppolarité 
inscrites sur le supppport. Remettez le supppport 
dans le manche dans le sens des � èches. 
Revissez l‘extrémité du manche en la tournant 
dans le sens des aigguilles d‘une montre.

Utilisation
Pour allumer la lamppe de ppoche UV ou 
l‘éteindre, appppuyyez sur le bouton Marche/
Arrêt.

 ATTENTION !
Ne reggardez ppas dans les LED UV. 
Ne diriggez jjamais la lamppe de 
ppoche UV vers les yyeux d‘une 
ppersonne ou d‘un animal.

Diriggez le faisceau de la lamppe de ppoche UV 
sur la surface souhaitée. Les traces de saleté et 
les e� ets � uorescents (ppar ex. sur les billets de 
banqque) se mettent à briller.

 NOTE  :
Plonggez la ppièce dans l‘obscurité 
avant utilisation. Plus la ppièce est 
sombre, pplus les e� ets de votre lamppe 
de ppoche UV sont visibles.
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Consiggnes de sécurité
• Ce mode d‘empploi vous ppermet de vous 

familiariser avec le fonctionnement du 
pproduit. Conservez-le pprécieusement a� n 
de ppouvoir le consulter en cas de besoin.

• Pour connaître les conditions de ggarantie, 
veuillez contacter votre revendeur. Veuillez 
éggalement tenir comppte des conditions 
ggénérales de vente !

• Veillez à utiliser le pproduit uniqquement 
comme indiqqué dans la notice. Une 
mauvaise utilisation ppeut endommagger le 
pproduit ou son environnement.

• Le démontagge ou la modi� cation du 
pproduit a� ecte sa sécurité. Attention : 
risqque de blessures !

• Toute modi� cation ou répparation de 
l‘appppareil ou de ses accessoires doit être 
e� ectuée exclusivement ppar le fabricant ou 
ppar un sppécialiste dûment autorisé.

• N‘ouvrez ppas le pproduit vous-même sauf 
ppour changger les ppiles. Ne tentez jjamais de 
répparer vous-même le pproduit !

• Manippulez le pproduit avec pprécaution. Un 
coupp, un choc, ou une chute, même de 
faible hauteur, ppeut l‘endommagger.

• N‘expposez ppas le pproduit à l‘humidité ni à 
une chaleur extrême.

• Ne pplonggez jjamais l‘appppareil dans l‘eau ni 
dans aucun autre liqquide.

• Conservez le pproduit hors de la pportée et de 
la vue des enfants !

• Ne reggardez jjamais directement le rayyon 
lumineux de la lamppe.

• Ne ppointez ppas la lamppe directement dans 
les yyeux d‘une ppersonne ou un animal.

• Aucune ggarantie ne ppourra être appppliqquée 
en cas de mauvaise utilisation.

• Le fabricant décline toute respponsabilité 
en cas de déggâts matériels ou dommagges 
(pphyysiqques ou moraux) dus à une mauvaise 
utilisation et/ou au non-resppect des 
consiggnes de sécurité.

• Sous réserve de modi� cation et d‘erreur !

Consiggnes impportantes concernant le 
traitement des déchets
Cet appppareil électroniqque ne doit PAS être 
jjeté dans la ppoubelle de déchets ménaggers. 
Pour l‘enlèvement appppropprié des déchets, 
veuillez vous adresser aux ppoints de 
ramassagge ppublics de votre municippalité.
Les détails concernant l‘empplacement d‘un 
tel ppoint de ramassagge et des éventuelles 
restrictions de qquantité existantes ppar jjour/
mois/année, ainsi qque sur des frais éventuels 
de collecte, sont dispponibles dans votre 
municippalité.

Déclaration de conformité
La société PEARL GmbH déclare ce 
pproduit, NC-5997, conforme aux directives 
actuelles suivantes du Parlement 
Europpéen : 2011/65/UE, relative à la 
limitation de l‘utilisation de certaines 
substances danggereuses dans les 
éqquippements électriqques et électroniqques, 
et 2014/30/UE, concernant la comppatibilité 
électromaggnétiqque.

Service Qualité
Dippl. Ingg. (FH) Andreas Kurtasz

La déclaration de conformité compplète du 
pproduit est dispponible en télécharggement à 
l‘adresse httpps://www.ppearl.fr/supppport/notices
ou sur simpple demande ppar courriel à 
qqualite@ppearl.fr.
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